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VILLANCICOS 
EM CINCO  LINGVAS. 

Que fe cantarão emoComiento de NT. 
Senhora da Graça de Lisboa em a fefta 

doSS.Nafcimen to de N. Senhor 
IèfuChriftoè 

./'   No anno de i C$6*. 
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PAR.A AS  VESPORASV 

*•   T_T A de Ias cabanas, ola, 
* *hapaftorcs,haferranos. 

2 r  Ha dei monte,quien dá vozes? 
i. Defpertad*vereis milagros, 
2. Quevésalli? 
i. Vnapaloma, 

vnbrinquino de.alabaftro,   . 
bello rafimo de perlas, 
de la aurora mayorazgó. 

2» Donde laves, donde b.uela? 
i. Hâzia Belçn vâ bojando, 

ycon ellavâfucfpofo 
iluftre honor de fu lado. 

Venidjbolad, vereis brotar los prados 
Abrilesde milen mil, 

en cada.rofavn Abril, 
y en cada jalmin vn Mayo. 

a. Que cantan ruyleiíorcs. 
3. Quecorrenlosganados.   !  . 
4 Que dançan los arroyos. 
5- Qijcbrillanloscolbdos. 
T- O"? gloria es cita paftores, . 

S confufion de cárdias, y de flores* 
3; Verçid, vereiszagales 



Ja paloma de perlas ,y de corales» 
entre bellos candores, 
para el parto juntado pajas,y flores; 
orfreciédolaelalbadulcesreífexos 
címeraldas el mõte,yel ayrceípejos 

.Copla  r. 
i. Paloma tan peregrina 

nunca vcíHò nieue,y.rofa> 
2  Es la mayorazga hermoía 

de la paloma diuina. 
1.   Hazermdo determina 

de vn pefebre con mil fales. 
Venidjvcreis zagales,&c; 

Para as Matinas. 
Primeiro Nocturno, 

VILLANCICO   li 
Qucxoíbs de la fen teucía, 

quedio cl alcaide Pafqual, 
contra iosBrazesjy Gilcs 
la pafqua de Nauidad. 

Delia a otro alcaide appelaron 
másletrado, y para màs* 
queauiendo abogado mueho, 
•4M P^S *í?!Í?0êar: 



Iuezdêfuerçaérapues* > 
cltalalcalde.yportàl. 
de la que Ariton Pafqualhlzó 
coMen çaron a informar. 

Hablò Gil muy mefurado; 
Es ça,nta mi authoridad! 
que en Belen nafcien fus pajaá^ 
que es el-mâsnoble folar. 

Para Uorar Dio s en ellas 
nacio, yo para cantar - • 
fu Manto, porque nâfcimoá . .. W£ 
Dios, y yo,tal para qual.- 

Pucs como en tan grande fieíU 
me obligana íbcegar, 
quando vn Dios haze mudanças! 
que no fe mudo jamas. 

Profiguiò Brás enojado. 
Es-bien me diga Pafqua!» 
Sal de todo vilancico» 
fiendodetodoslafál? 

Quanto ha que es Belen, Belenil 
y ha fido el Portal Portais    I 
apeligrosde poetas», 
ha fido íbcòrroBras. 

'Appélo de la fentencia, 
que mi alcaide a vozes dá;   -^ 

« As <** 



que pues ícntcriclâ gritando^ 
haze fuerça ai fenténeiar. 

Miro e! cafo el nueuo alcaide j 
y hablò con defpcjo igual ■■ . 
contrabaxo ai difeurrir, 
con defeanfo alprçnunciar. 

Ejtrib, 
QuemeBrazcn,yGilen 

quierozagales, < 
porque no foyámigo de nouedãdes. 

Todos. < Viua cl alcaide, 
viuael alcaide, 
pues que nos reftituye 
GiIes,yBrazes. 

j^Puesq ha nafcidoDios nino,zagales 
bueluã los Giles,y cante los Brazcs. 

2.    BueluanlosGiles, (^ 
pues IcnSãdad alcáldey todos lo pi 

f.    Bueluají los Brazes, 
pues q fiépre fcftcjá las Nauidades* 

'3.    Pues nohandebolucr. 
4.   Puesiihandebóluer. 
5>    Puesno.handeboluer> 

què los Brazcs por fer porfiados, 
Jbs Gilcs cançados, 
cl ir dcílerrados 
  ' JS5m 



porííemprehadefeí. 
6  Pucsíihan deboluer;■ ■.: - 

y pues que DioS nafce» 
y lo manda el alcaide* 
y todos lo pidcn 
porBrazes5yGiles, 
yafli han deboluer/ 

5. Pues no han de boluer, 
pêro ya> 
aunqueaya TO Brás que me figa» 
y vn Gil, que meperíiga, 
pues quieren que lo diga, 
y ai fín ha de Ter» 

- digo,que bueluan■»a mâs no poder, 
T»d.   Eucluan,ycanten> 
. viua el alcaide»- (zcs 

puesq nosreftituyca-Giles,y Bra* 
Replico, annque algo medrofoy 
Pafquãl. Quê vicne a importar 
vn Gil,que ni vâ,n i vienc, 
y vn-Bras,quefeviene, y và? 

Muchos anoshaqucfirbcn 
(confieffo fu antigucdad,. 
y que aun,por lo, deftcrrados, 
íbnhjjosdeEua,yAda:).) 

Por eflb pues los arrojo, 
- --   *-*-      A4 Por* 



porque eftari tàn duros ya; 
qHe aunque los traygo entre diéres-, 
nunca los puedo tragar. 

Dixo el juez a eftas razones 
para mi Ja mayor que ay, 
es que lo que vos mandaíte^ 
tengoyodedcfmandar. 

Porque enfaltando a eira fiefta 
elpezebre,yel Portal, 
laspajasj Brazes-y Giles, 
no es fíéíta de Nauídad. 

[Y aífi reiiQco3y defmando 
f lo que vos íentcncíais mal; 

y noesmiicnojpucsvosmífmd 
cn mandai*os de/mandais. 
Mando,y remando que bueluan. 

3«' Pues quando yo^. 
4.    Noayqiichablar, 

porque ai rlnello ha de fer; 
que queraís, o no queraís. 

ViuaeJa!caIde,&c.' 
VILLANCIÇO    II.' 

Ramos de aljôfar, y flores 
deígrana, y deshoja a mor? 
flores riza de la aurora, 
yaljôfarllantodeJSol.'-   - 

Dcf, 



frefperdicícTs Iíberalei, 
de quien ai hombre oblígô 
con tantos,que puzo arieígof 
Jadeuidacírimacion. 

En dilubíôs de diamantes 
manádelcielomejor, 
que Io baja, cl que' Io erabfa; 
que aun en cito le excedio. 

Eítrib. 
Vengan a ver en Ia dicha de todoá 
vn llanto que hazeíu gloria raayor,; 
con Ias lagrimas de vn amante, 
íi no fon cítrellas de dos en dos, 
quecòrrcn pare/as. 
Mas pergunto yos 

ifiagua,yfuegofon,' 
comoelfucgonoenjiigaelagua •• 
co mo el aguano tépla de! fuegoelrígóiij •' 

Fuentcs de liquido fuego 
en másardienteregion, 
quecultiua lo que abraza 
lapiedaddefurigor. 

(.enguas rr.udas,queopprimidas 
dan porfenas íii raçon, 
y de vnapalabra oculta 
çQ cada alien to vna \oz%   ■ 

A.? te 



iTeftigos líurcs fm taxa, 
que ratificados oy 
le eílan dieiendo cn la rara» 
lo que eflâen el coracon. 
Vengan a vcr?&c, 

SczundoNoflurno. 
VILLANCICO 3.    DeNegro 

!x.   Viua Angola, viua Angola, _ 
que té furumella que eftruze miola 
Mocambiquc,& Santo Thomé, 
Cabouerde,& turo Guine, 
Ramuella,ramuella. 
ha de rayuá que naó tem íurumclla; 

2. Eíles pletiyo de Angola 
turo fá parolamenta, 
nozo tem rniyor íurumcnta, 
belimbao,& os bitangola. 
Eífc tanzé mino fino 
os furumella naõ preífa» 
tanzc rifo como beíía, 
quebra oreya de menino* 

2# Oyâpala eâpalente, 
Caboucrde que aqui # 
fabemo mui bem furg2 

masqcietufoncglozcntc» 



4^ Os Moçambique também^ 
temo noflbaregramento 
pala fazéfrugamento, 
nosportalodeBelem.' 

.1 Sâ muto bem,que temoiqué têm? 
Turospleto quanto íamo 
zuntamo,tocamo?tãzemOjcãtamo; 
bayamo5rartamo,frugamo5brícamo 
toca cafíayeta, damo fapaccta, 
ploque inda q tem o cabeça bayetaj 
oebayeta naõ teraos o pé. 
Lé, lé, lé, guiligu! gulugué, 
aracânymbâpebé 
turo famofo clauo de vofance? 

Copla", 
Sioro menína5que fazenospaya 

maze bonitiyo q os flores de Maya," 
,& eííes fíolo donzella, 
más folomofa que os cflrella, 
põem os oyo nefles pletiyo, 
que naõ seira rapo fio, 
ploque trazêna fuciyo piuete, 
& de cia uo s, & ramaye te 
palaxcg/tabezàfuapé. 

A 6 yji 



VILLANCICO   IIII• 
IJuftre pompa dclOfbe, 

honor de íus^diíícios, 
lacro zkaçar,yhofpedajé 
dclDios de carne vefíido. 

Jo te conoci cabana 
pobrcburaiJdcportaliJlo 
dcdosanimaJesrudos 
corto albergue,jicofco abrigo. 

Emulacion de íos cielos 
crcsya,pucstanaltibo 
aJ Dios de las mageftades 
dás oy facrofanto hofpicio. 

la tíerra de tus r.uynas 
Vifteyarcfplandornco; 
imagen dei primerhombre. 
Q"_e.venturoib delido! 

Efiril. 
De tiefra no;dcpaja}quientafha oydoj 
renaícc cl hõbre9en Dios recié naicido 
y celebrando elprado fus fauores, 
apcrclbe las dan ças de las (lo ves, 
ycondulcesrçquícbros, 
y regalados quiebros, 
cantando marauillas, 
Serajincs parecerias aucíUlas 



VILANCICO  V. 

VhUgo de CAflelhwo, cr Pmugues; 

C*tl r°n° ,aChrÍfto ** he de 8»W- rif • Vwclaõ,men os pairar, 
qne me enfada tanta voz,; 
& temo pclJo que hei viftoV 
^uefevòs botais a Chrifto, 
W-Çlviftovosboteavós. 
j    he Je cntrar'pues que el defeò 
de ver tan diuino empíco. 
me hizo correr hafta aqui, 

P-   EíTe defej 0,a meu ver. 
Português deue de fer, ' 
pois vos faz correram". 

V?   Português, dexadmc entrar? 
P»esqueafutVir,yallorar 
loJopormiviencDios. 

P   Si en rigores tan creicidos" 
vem Dcos pellos mais perdidos 
bemdizcisquevcmporvos. 

C   Lucgo Caítellano es? 
P»   Naõhe fenaõ Porcugues. 

porqueRey ,qucaoutrQ.tyranci 
p reyjjq ún da map, 

c Jl* 



"éllejiaõferáloaôV 
porem naõ he Caftelharioí 

P.    Veisquc es falta la razorí,' 
que fienclo Chrifto ícon 
Caflellanodebefcr. 
porque íí ellos íon Ieonesj 
y elleon.íinmasrazones     '' 
Io deueis aífi creer. 

P   Caftelhano palaureiro 
he Leaõ, mas he Cordeiro 
o Deos que vedes alli: 
& aífídigo,atodaavoz> 
que fe he Leaõ para vos, 
que he Cordeiro para mi 

C.    Pues fi es eterno, y mortaly 
y ilibe dei bien, y el mal, 
de ambos íonlosintereífes. 

P.  Dos bes fabe, & mais dos danos, 
mas do mal nos Caftelhanosi 
do bem sonos P.ortuguezes. 

V*. Ea,entremosyalosdos,   ■ 
pues Dios de todos es Dios: 
mas que os veo íiifpcndcr? 

P»  Que hei de fazer, 
íe ao Sol vejo amanhecer,   . 
aylefus! V i . 
  SSi 



que hei de ver pofto na Cruz? 
Couía muito para ver. 

C. Al nino tengo de hablar 
ciwerfo, dadmc lugar.' 

P.  Si5quecmpalaurasj&empí$ 
quem pode ler como vós? 

C.  Eífo esdezirmaldeDIósV ■ 
quando Dios palabra es. 

P. Deos lie palaura, mas tanto 
âs obras quer,que eu-meefpantoj 
& venho a cobrar foípéitá, 
que Deos palaura bendi tta 
feuáo quietou com fer dieta, 
atéquefe não vio feira, 

^* Portuguêstambien las obras- 
tienen a vezes çoçobras, 
pues queen ellas fe halla el-mal. 

P. Se ahivoíía culpa appella, 
iííbhélánasdcCaftçlla, O. 
mas não nas de Portugal. 

C. No es eíía buena difculnáj 
quando aquitar vueítrà culpa 
Dios ha venido tambien. 

P. Sabeis o que eílou cuidando, 
que em Deos as culpas tirando* 
fe acaba o fazemos bem.        *   , 



Ç. Com<mnfcaDio$cnmíi 
no os Io quicro dcídc aqui. 

P. Nafccrá por certo, amigo, 
que íê bufea o mòr rormenioí 
em vòs achará apofento 
peor quecftc deíabrígo. 

jC. Para templar tantos frios", 
pondrelos afeitos mios. 

P. Terá em vos toda a delicia] 
pois pode voíFa aífiftencia 
ao boy empreitar paciência,' 
& à mula cníínar malícia. 

C. Portugues,oIá, hablad bienj 
yfiaypazcscnBclen,, 
ayalasen cl Portal. 

P. CaUellaõjcalaiavor,' 
que em quanto falar em vo§ 
heforcaquefale ma!. 

ÍC. Pu es ea íi hablar quereis 
ai niÕQj que es Io que hazcisj 
que alfi os veo f :ifpender ? 

P. Eílr.    Que-heidefazer, 
fe ao Sol vejo amanhecer,1 

ayíefus! 
que hei dç ver porto na Cmzi 
couíâ mnúopara ver, • 

Tereelr9 
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Terceiro Nocturnel 

; VILLANCICO VI. 
» Em MouriÇco. 

Chrixtianilio querer xcr> 
^e Mahorha renegar; 
pucx nox venir a xaíuar 
exte nino que naxer. 

CopU i. 
t)cl Alcoran renegar, 

de Mahoma, y de fu xeta,' 
porque xer falfo pro feta, 
y no tener quedodar. 
Xi me xaber entender, 
«o me dexar enganar, 
puex nox venir axaluar 
cílc nino que naxer. i  » 

Cofltt   2. 
No querer yacompafíia .5 

xino con gente Chrixtiana 
y adorar de bucha gana 
a Alá, y la Virgcn Maria* 
a Madre, y Hijo querer» 
íolo a extox adorar, 
puex riox venir a xaluar; 

jrxtc nino que naxer ^ -j 



VILLANCICO VII-' 

;'f i   fíombrc de mu! lindo guftoi 
ejerto enano facriftan .- 
junto toda fu parroquia, 
ía pafcua de Nauidad. 

't    Yfue para ver 
marauilla tal; 
que en los braço s diuinos dei alba, 
fe dlerõlasmanos lo cterno,y mortal 

íí   Amenazò villancicos, 
y en muííca original,   . 

cej a abaxo j ceja arriba, 
Ueuò en íu cara el corapaz» 

*. Yfue para oyr 
tanta uouedad; 
que riendo collados, y cíelos, 
eftrellas, y flores fe vieron dançar J 

■£.■   En el prolijo pefcueço 
Ia voz fe viò adereçar, 
traycndola por íus calles 
co mo arraftros fu cr ueldad. 

j. Yfue para ver 
marauilla tal: 
que lasnubes bailadas de rayos" 
colgarõde a.m*oras_fu ardiétecriítal 

T 
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ij • Ladejfcrcpitabandurria 
empeço de maltratar, 
hendiendo a quanto oydoj a 

*.iuntóDioscnfuportal. $ 
s.Yfueparaoyr 

tanta nouedad, 3 
que los ayres bolando rifuenos: 
hcrmofasfragráciasfévieró neuar? ! 

I» .     Defatò íii gargarifmo, 
poreíiubir,yelbaxar, 
eõ más fugas que vn cobardej 
con mâspaííosque vn galaa* 

a, Yfuc para ver        : 

marauillatál, 
que Ias auesbolureron' flis picais:* 
floridos Orfcos de la amenidad. 

1. Y poniendofe los dientes 
abiertos de par cn par, 
a íaliuas, y a regueldos 
eito fe arròjò àfu vmbral. 

2. Yfueparaoyr 
tanra nouedad: 
que la noche vertida de foles, 
gn golfos de luzeç-fe yjn,q a áncgaf.' 

Eftrib. 



Ejrik 
Pues que Dios ha nafcido eh ia tíérra, 
dure Ja riza, y no pare la ficfta. h 

toca la bandurru, toca, toca, 
buiiaa los pies, y no cal/c Ja boca,1' 
quecllonmeproboca, 
qucelguftomepica, 
t4n.tan,rararõ, q vna mano fc applica, 
tan, taii,tatarin,que otra aiano repica: 
íucran lascuerdas, y pizen los traftes, 
Jucnen las vozes, ycrefean los baylesJ 
ypues brindan los dedos ai fon, 
hagan, hagan los pies larazon, 
tararan, tararin,tararin, tararoríj       J 

que miencras alegres fuenau 
lascuerdasdelcoraçon, 
porque ençaa linda ocaílon 
mudanças hagaeldefeo, 
rafe o, pellifco, repico, punteo; 

Ká Mijfa em lugar de Allcluhi 

VIIXANCICO  VIII. I 
EH golfos de crefpas luzes, 

aflufladalaPrimauera, 
preíjimta a las florçs> 



I   <juieii las hizo cftrcllas? 
Mascílys>que alDezierabre 

deuen galas tanbellas a 
enamtfaresoliendo,    . - 
en nácares f eyendo, ; 
yenaljofaresbellos brotando, ! 

|    a&q a las nieues dcl fuego fc aquexâ 
j    por aqm,poralli dei Abril motejan* ' 
,    y ai fonido dcl ayrc blando- 
j    por acá,porallá vá dei Mayo burlado 

CcpU i. 
Los clauelcs más recicntes, 

yahodevcrgucncaardicnte^   - 
huelenpulidos, 
campan luzidos, 
brindan floridos, 
requiebranvahentcs: 

)y ncuádo cecos de abar fus huellas, 
por el íudor de la aurora 
recambian perlas, que Hora 
I)ios5en liquidas eítrellas. 

Mas ellas,&c. 
CifU 2. 

Las rofasmàspcregrioas. 
fin eftorbos ya de clpii),as 

ftt ' -"  bulleu 



bullen donofasj 
flechan hcrmofas> 
pízan cyroías» 
jnadrugan mas finas. 
yoJuidando afuferlasquerellas) 
cftrenan a lo galan, 
no las efpinas de Adan, 
(ino dei Sol las centellas. 

Mas ellasj&c, 

Na oferenda, 

VILLANCICO IX. 
£f» Caftelhano-y Ratinho^ & Negro* 

?**ft* AliuprcmoRcy,quenacc, 
Dios nino, de vna Donzclla, 
alegres los paftorfillos 
liazen danças, cantan letras; 

RepitolasyoEfpánoJj 
quepuesCaftillaes Princeza 
de vn Príncipe losapplaufos 
folo vn Efpanol los cuenta. 

JRat. Ah bofe for Caftrijano, 
que de coiração fcnepeza 
de bos ver efía fumaça 
que bos derrancaa moleyra. 

Qu£ 



■•> 

•> 

Ç}uc eífe falfo teítemunho; 
com que aleuantais Caftella 
nlllotempore feria, 
hoje corre outra moeda.; 5 

Ecomletreirinhó âroda, 2 
que fofinica, & fole tra- > 
fer o Rey5D. Toaõ oquarto,1 í 
que Deos mil anos mantenha^ 

Pello que a ml fô me toca » 
( fe vai pella fídalguefa) 
parolear elía eítorlia ; 
por Ponúgues de nafeença.' 

Ncg. TemáoRatiyo, ieifame» 
tu Cafliano, fâ queda, 
que os pleto de Pòrtugalo. 
tem mayor fidargamenra. 

Sá Plotuguez muto fina 
delcardade tão certa, 
que home que xamã Carafca, 
nunca carcâ zente pleca. 

E afli nozo bay diante 
fazendo farfayamenta 
cos cantiguia de Angola, 
masque forcaífe CalTella. 

Cast.   A mi fé tiene donayrc 
Pi ftegro> yfojo me peza 



cie qae para rekater 
tray ga la Jengua cari perra 1 

Pêro vaya, y cada vno 
diga ai vzo de ia tierra 
de aquellocon que ai D/os nino 
los paítoreshazenfieftas 

'JRat. Eu ficais faço o començo 
com cantiguinhas da Beyra 
como os meus Ratinhos dizem 
ao Sol quando ha competenca. 

Eftrib. 
Meu meninhô dos meus olhos, ■ 
de craucde rofa, de oiro, & de pcrlasj 
ay,ay,ay. 
Quando 1 ufpir ais,fert tis s folu cais, 
gemeis, & chorais, 
ay,ay,ay. 
a quem dais as queixas? 
Bem moftrais no prantoj       (chega, 
<] dos olhosbos corre,àâyalraame 
ay,ay,ay, 
quanto bos maltrata 
oifen de, laftima, magoa5 
ay3 a)-, ay, 
çftanoiía terra. 
c*ft Ce fle y í d HorwiRatino.' 



que no d ice Ilanto cn fíeftãs,- 5 
mande fus lamentaciones * 
avnmicrcolesde tenieblas. | | 

Y cfcucjieconatencion | | 
• vr-as alegres endechas, :• " 

con que ayudo a 1 os paftoreS 5 
clfacriítande Sigúença. 

Pará que quicre cl nino p'1 
tanta pobreza, 
fino galas,q aíTombren^ teneque, 
todaiatierra. 1 

Yagora digo, 
que por mi ibbrepnjas,tencquí?» 
lio tienc abrigo. '■ 
Al correr de los ayres 
mi nino Hora, 
co ja perlas cl alma, tenequei-"•■ - 
màs pecadora, 

Y agora digo, 
que por mi fobre pajas, tencqtiC} 
po tienc abrigo. 

Eftanoche alas doze 
lloródefnuda 

Ia niâs bellla lifonja, tenêqué, 
de la hermofura» 

y agora digo, 
que 



que por mi fobre pajas,   tenequev, 
lio tienc abrigo. 

Quantas perlas derrama 
ticrnominino, 
balas fon,quelcofendcn> teneq 
ai cncmígo. 

Yagora digo, 
que por mi fobre pajas, tcncq ue, 
tiocicne abrigo. 

Por cobrarte alma mia 
lloracriftales, 
oxalá que los viertas, tençquet 
tambienapares. 

Y agora digo,, 1 
que por mi fobre pajas, tencque, 
no tiene abrigo, 

Negr> Acaba zájCaífiano, 
que vay os cantiga negla 
mutobcmpoftono forfa, 
más que voífo íânfroneta. 

Hdt.  Nom ha ellfl aflim de fer, 
que ja noutra.negrigença   i ^ 
chorou muito-o bello infante, 

tque he querençofo de alueza. 
Demos fim curaa dancinha 

águizada minha terra, 
9-  ' quaiw» 
 À 



quando fefunta"a folia, *» 
que hc a mayor refeftella. 

Eftrib.' 
Prezo me tem v oflos bellos olhinhos, 
ay rede vos bos tem-efle lindo mirar: 
Ay crabaracey mes delcmbaraccyme» 

i mcpudedefembaraçar. 

COúU i. 
Nom fci que faíqueis 

com efla gracinha, 
que cfía-yalma minha 
logo ma prendeis: ' 
mas folgo que olheis 
por mais me enredar. 

Ayembaraceime,&c. * 

CopU ií 
Voflavifta.bella 
hc por marauilla 
Sotil armadilha, i 
mánhofaefparrella: 
pois ninguém dâ nella 
femprelo ficar. 

À    Ay,cmbaraccíme,&ç...- 

r 

nunca me pude de íehvbaraçar. , 



Colflâ 3; 

Quem poderá auer 
por pedra, que fcja,        - A 
que tal vlfta ve/a 
femícamollecer: 
vos a padecer, 
euadefamar? 

Ay, embaraceime, &dj 

dfU 4.' 
Eueom tresbalio , 
cantando, & baylando* 
vostrenritigoodo 
nuzinho ao frio: 1 
tam fino araorio 
não íêt beftrinçar.i 

'Ay embaraceime, &c; 
■ Copla S* 

Contente rendera 
a boíTas pcizoés 
cem mil coiraçoés", 
fe cem miltiucra: 
fomentes quizera 
nunca bosleixar. 
Ay, embaraceime» &cV 
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Aylagrlrr&sbellas, 2 
que era fogo brotais]! s 
que cm ncue nafeeisi 3 
íe tão dicofas eíhis, 
íc tam lindas parecciSj » 
adonde voais? - ' 
adonde fugis?      • . 
adonde correis? ; 
ay,ay, ay}> 
parai, parai, parai, / 
& fe nafeeis entre as flores 
de meus amores, 
entre as flores defcançsii. 
Mas ay';voandoj 
mas ay fugindo, . 
mas ay correndo, 
chegai, chegai, chegai,      (buicaj, 
minha alma,mcu pcito3meus olhos 
porque fefoisqueixa, 
de quem o ceo deixa, (n cilas, 
nãocftranhc a terra, vedo ne.Uu el- 

^uem fobre meus olhos vo§ -fentir tam 
feellasg C*ft* 



.■Coplr. i. 
Rofas,que ao Sol amanhecem, 
jafmiosj.q^â Aurora madrugáo, 
por almas de ambar5quc enxugáo 
,galas de criftal florecem: 
tanto em vos, lagrimas, crecem 
<fcíTe portal os fauores 
que entre diuinos primores> 
y entre floridas cautellas, 
as.palhas,que fazeis flore$, 
preíiimem de fér eílreUas. 

Ay lagrimas bellas,&c. 
Copla 2. 

Violência tatu peregrina 
nouas fufpencoés retrata; 
pois donde rayosdefata, 
centro s de neue fulmina: 
mas fc incêndios determina' 
furiofa entre a chama leue, 
como a palhas não fe atreue? 
quando para flo receitas, 
veftindo alentos de ncue, 
nellas confunde as eftrdlas. 

Ay lagrimasbellas,&c. 

LAVS   DEO. 


	Rosto
	Para as Vesporas
	Villancico I-X

